Asunción,   July 17 of  2000

DECRET 9585

BY WHICH IT ADJUST RULES FOR THE LAW N° 1064/97 “ DE MAQUILA”

SEEN: The Law N°. l.064 of May 13 of l.997 , OF MAQUILA; and

CONSIDERING: That is necessary to begin a process of deep modification of the position of the Paraguay in the environment of the Production and of the International Trade;

That, the Maquila, for the nature of their operations: "Shared production", inserted in the globalization context in the one that the Paraguay this immerse, takes implicit a great integrative capacity, at regional and global level; 

That the Program Factory worker, for their characteristics and orientation of and toward the markets of the exterior, he/she will have a positive impact in the economy of our Lenders of Services, Primary Producers and Industries, especially the Small and Medium Companies whose nexus will be the Sub-contract that will contribute to the invigoration of the national economic activity; 

That the Assembly plants,  will constitute a sector with great transmission Capacity   and  generation  of  tip   technologies that facilitate to elevate the competitiveness of our national industrial base;

That the same one, will represent an important generating source of employment’s, as well as of training and training of our Managers, Professionals and Technicians, I eat likewise of the manpower in general;

That, this type of programs, surplus by nature, they can be constituted in an important mechanism to generate net revenues of foreign currencies to the country;

That for an appropriate implementation of this Régime, it is necessary to adapt 

the national juridical mark and to create a continuous artificial road especially to the interior of the MERCOSUR;

That it is necessary to use all the compatible mechanisms of economic politics with the international commitments assumed by the Paraguay, in way to create the favorable conditions for the foreign and national investment. 

That for such an effect, it is necessary to adopt the necessary administrative measures, with the purpose of facilitating the agile and simplified application of the bureaucratic steps that you/they allow to these Companies to achieve the maximum of competitiveness; and

That the National Constitution authorizes to the Executive Power to dictate regulation norms for the correct application of the laws.

Therefore, in exercise of their constitutional abilities;

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF THE PARAGUAY

DECLARE 

FIRST PART

GENERAL DISPOSITIONS

Art. 1°. - Application of the Legal Dispositions 

The present regulation will govern the application of the Law N° 1.064 of May of l.997 13, Of Maquila". By supply , for the cases not foreseen specifically in this, it will be applied the present Regulation and respective Resolutions, the dispositions of the Code Customs officer, Civil Code, the Environmental Legislation,  Idem  the other norms that integrate the National Positive Right likewise.

Art. 2°. - Definitions

For the application of the Law and the present Regulation, the terms that are used in the same one and that next they are mentioned they will have the following meaning:

1.
LAW: Law of Maquila.

2.
REGULATION: The present regulation of the Law of Maquila, or those that are dictated in the future.

3.
RESOLUTIONS: The Resolutions of the National Council of the Industries Assembly plants of Export (CNIME).

4.
CNIME: To the National Council of the Industries Assembly plants of Export.

5.
SECRETARY: To the Executive Secretary of the CNIME.

6.
DGA: To the General Address of Customizes.

7.
ONA: To the National Organism of  Accreditation.

8.
INTN: To the National Institute of Technology and Normalization.

9.
PERSON: To all juridical  people, national physical person or foreigner.

10.
CENTRAL HOUSE: The foreign Company domiciled abroad that it hires the Service of Maquila.

11. IT PLANTS ASSEMBLY PLANT: To the physical place where they will be carried out the operations of Maquila.

12. TWIN PLANTS: You plant complementary to the production structure in the country of origin of the Womb that you/they are enabled in the country in order to operating under the Régime of Maquila. Assembly plants and Twin Plants are not identical terms, because although all the Twin Plants", Maquila not all the     " Assembly plants "  have twin plants abroad.

13. RÉGIME Y/O RÉGIME OF MULTURE: To the Régime of Import Temporary Maquila.

14. CENTER OF COST OF PRODUCTION: It figures artificial with which the Companies Assembly plants settle down, to which are not demanded utilities And they are applied the tributary treatment settled down in the Law.

15. PROGRAM END/O OF MAQUILA PROGRAMS: Description of the activities of Operation of Maquila.

16. IT COUNTS CURRENT: Control system that will be used in the relationship among the Entity Regulator, CNIME-DGA and the Companies Assembly plants, to the effects of determining the rights and emergent obligations of the Program of Maquila of Export, in reference to the entrance and exit of Goods to the help of this Régime.

17. EXPORT Y/O INDIRECT EXPORTERS: The provision y/o the national supplier of Goods y/o Services that you/they will be used in the Process of Maquila for the production of Goods of Export. 

18. SWORN DECLARATION OF VALUE: To the substitute document of the Commercial Invoice, in reason of the nature characteristic of the Operation Assembly plant, established as Center of Costs that he/she cannot carry out any type of operation of Sale and purchase.

19. IMPORT TEMPORARY MAQUILA: The Régime of Temporary Import that will be applied to the Companies that operate under the Régime of Maquila.

20. SENDING NOTE OF  MAQUILA: Instrument that is used for the transfer of the Matters Cousins and Inputs of incorporate Goods under the Régime of Maquila.

21. EXPORT OF SERVICES: For the effects of this Law they will be considered Export of Services, the use abroad of services lent by residents in the country, for concept of Operations of Maquila of Export.

22. GOODS: It includes to all the Goods of Capital y/o of Production that you/they will Be cared Temporarily to the help of the present Régime whose meaning will be similar, in all the cases to: materials, goods used in the Law, this Regulation and respective Resolutions. 

23. MIXED OPERATIONS: Combined realization of activities lowers General Régime and Régime Maquila.

24.
PRESUPPOSED OF BALANCED FOREIGN CURRENCIES: It is the positive difference. Among the foreign currencies entered by the activity exporter of the Assembly plant and the ingress by the Definitive Import of the Goods incorporated in the products authorized for the sale in the Internal Market.

25.
INTANGIBLE MAQUILA OF SERVICES: Modality included inside the Maquila of Services that has for object to grant a Value Added intellectual, or of another similar nature, to Intangible Goods cared temporarily by any electronic means.

Art. 3°. – JURIDICAL STRUCTURE

People will be able to operate under anyone of the figures settled down in the Civil Code, Law of the Merchant or other national dispositions.

Art. 4°. - Application of the dispositions of Superior Hierarchy

In what is pertinent, they will be given execution to the dispositions referred to International Treaties and other dispositions of superior hierarchy.

Art. 5°. - Labor Dispositions

Without damage to that prepared Regulation presently, all the relative one to labor questions, it will be governed by the Labor Code, Labor Procedural Code and complementary dispositions

Art. 6°. – Pre-requisites

People interested in anyone of the types and operation forms authorized by the Law and the present Regulation, and that they have for object the Export of the entirety of the production, with the exceptions foreseen in these, they will register before the CNIME. For the effect, it will present an application that will contain the following thing: 

1. Name and the applicant's last name.

2. Number of Unique Registration of Taxpayer.

3. Home legal y/o special home.

4. Authenticated copy of the Public Writing of Constitution of the Society if correspond. 

5. Authenticated copy of Document of physical people's Identity that you/they request their inscription and of the representatives of juridical people, in their case. 

6. Other data that the CNIME could require.

Art. 7°. - Constancy of Inscription
The Executive Secretary of the CNIME will grant the corresponding Perseverance of Inscription. For the case of inscription like Company Assembly plant these will have a term of 90 days to present the corresponding Program of Maquila or in their defect the Letter of Intention mentioned in the Art. 10° of the Law. If it not would meet with this requirement the inscription will be revoked. For the Companies Sub-maquiladoras and of Services, the inscription will have validity until point it is not revoked by the institution, either to part order, or of occupation.

Art. 8°. - Applications that will require Approval of the CNIME

The interested ones will request the corresponding approval, in the following cases:

1. program of Maquila.

2. modification of the Program of Maquila.

3. amplification of the Program of Maquila.

4. reduction of the Program of Maquila.

5. suspension of the Program of Maquila.

6. cancellation of the Program of Maquila.

7. program of Sub-maquila

8. transfers of machinery y/o teams:

8.1 of Assembly plant to Assembly plant.

8.2 of an Assembly plant to another non Assembly plant 

9. substitution of the Régime and sales in the Internal Market.

10. Export of the additional one taken place for the Internal Market.

11. Authorization so that different person exports or re-export the final product or other Goods cared temporarily to the help of the Régime of Maquila.

12. Donations.

13. Others that arise in the course of the operations.

Art. 9°. - Formalities for the Presentation of Documents

The information consigned in anyone of the applications, they will complete the following formalities:

1. to be edited in Spanish language.

2. the documents in foreign language, they will be translated by registered translators. They will be been able to include documents in another language when they are informative materials that don't have direct relationship with the demanded necessary.

3. the quantities should be established in the unit of corresponding measure.

4. the values will be able to be consigned in the currency type that makes reference the respective contract, should be indicated in the presentation, the used currency and the effective exchange rate to the date of presentation of the application.

Art. 10°. - Guides of Presentation

Without damage of that prepared Regulation presently, the CNIME, will be able to elaborate Guides of Presentation for the different applications and its respective forms, being able to these to be modified in the measure of the necessities.

Art. 11°. - Subscription of the Applications

The applications will be subscribed by properly credited authorized people, who will be responsible for the accuracy of the data and given information’s.

Art. 12°. - Prohibition of Restrictions

They will not be able to demand other steps,  neither to impose restrictions of any type,  more than the specifically established ones in the Law and east Regulation.

Art. 13°. - Process of Approval

The applications presented to the help of the Law will have the certain treatment presently Regulation, except for the programs related with Farm-industry projects, as well as those directed to the use of mineral, fishing and forest resources, which will be analyzed according to the legislation and the government programs for this sectors and those of preservation and restoration of the ecological balance and the protection of the environment. The institutions involved in these projects will respond in 15 skilled days to the consultations that it has more than enough the matter the CNIME it makes.

Art. 14°. - Repeal of Authorizations

All the authorizations granted to the help of the Law, this Regulation and the corresponding Resolutions, will be able to be revoked in the cases of nonfulfillment of the conditions settled down in the Régime or for infraction of dispositions legal national regulation and/or, without damage of the application of specific penalties and those mentioned Regulation presently.

Art. 15°. - Limitations

It won't be necessary that the Companies that you/they want to seek protection in the Law fulfill requirements of maximum and minimum operations, value certain, manpower recruiting, fixed investment or any other circumstance. It will be enough with which they complete the requirements settled down in the Law, this Regulation and the corresponding Resolutions. 

Art. 16°. - Localization

Except for the derived restrictions of the departmental or municipal national programs of territorial classification, or environmental dispositions, the Plants Assembly plants, will be been able to locate in any part of the country.

Art. 17°. - Use of Goods

The property or the use of the Goods dedicated to the Program of Maquila, they won't be able to be transfer object or alienation, except in the cases foreseen specifically in the Law, this Regulation and corresponding Resolutions.

Art. 18°. - Licenses

The Companies will present the corresponding documents that credit the right that you/they attend them in the use of the marks, the invention patents, intellectual rights, industrial models, and other according to that settled down in the laws: N° 1294/98 Of Marks"; N° 1328/98 Of royalties and Related Rights, N° 773/25 Of Patents"; N° 868/81 Of Industrial Models or other effective dispositions. 

Art. 19°. - System of Bill Average Maquila

The Companies to who a Program of Maquila is approved, will operate under a System of Bill Current, paymaster in the DGA shared with the CNIME in which the following data will be consigned:

1. the approved Program.

2. the Imports.

3. the Exports and temporary Re-exports.

4. the Exports.

5. the Sales in the Internal Market.

6. the Re-exports.

7. the By-products.

8. the Waste.

9. the Inputs.

10. The Donations.

11. Other data required by the CNIME.

Art. 20°. -  Process of  Computerized

The System of Bill Current will be taken by means of computerized process, with base in software whose model will be determined by the CNIME. The Company will guarantee the free access to the database.

Art. 21°. - Computerized database

The Ministry of Treasury, the Ministry of Industry and Trade, the DGA the CNIME, and other related institutions, they will have a computer system of prosecution of data related with the Régime of Maquila.

Art. 22°. - Sworn Declaration of Value

The Womb will emit a Sworn Declaration of Value", which will serve from title to the effects of the determination from the relative Taxable Base to the Tributes Customs officers and others of internal application. This Sworn Declaration of Value, properly legalized, will be constituted in the valid and substitute document of the Commercial Invoice,  to the effects customs officers. 

 SECOND PART

OF MAQUILA PROGRAM

FIRST SECTION

DE THE COMPANIES ASSEMBLY PLANTS
Art. 23°. – Juridical Capacity

National or foreign people that are constituted to the single effect of operating as Companies Assembly plants, will be constituted as Centers of Costs of Production and they will be applied the tributary treatment settled down in the Law, this Regulation and the respective Resolutions. They will be qualified to carry out anyone of the operations authorized by the Law, this Regulation and their respective Resolutions, not being able to, in any case, to carry out another type of commercial operations. 

SECTION SECOND

DE THE MAQUILAS FOR LAZY CAPACITY

Art. 24°. – Juridical  Capacity 

The Paraguayan Companies already installed and guided to the national production that you/they have lazy capacity in their facilities, they will be been able to welcome to the Régime of Maquila, following the same steps and procedures settled down in this Regulation for the Company Assembly plant. In what concerns to the Operations Assembly plants, these Companies, will be established as Centers of Costs of Production and in consequence, they will be applied the tributary treatment settled down in the Law, the present Regulation and respective Resolutions. 

Art. 25°. - Rights and Obligations

The Assembly plants for Lazy Capacity will have the same rights and obligations that those constituted exclusively to operate as Companies Assembly plants, except in all the related with their operations guided to the Internal Market, which will have the treatment inside the General Régime.

Art. 26°. - Requirements and Steps of Approval.

These Companies, they will fulfill the requirements foreseen for the approval of the Programs of Maquila, more the following specific requirements:

1. description of the capacity of installed production 

2. description of the production capacity used to the moment to request the approval of the Program.

3. technical description of the improvements y/o amplifications physical equipment y/o and of the production capacity to be introduced soon after the application of the requested program.

Art. 27°. - Steps of Approval

To the effects of the approval, they will fulfill the established steps for the Program of Maquila. 

SECTION THIRD

DE THE SUBMAQUILA

Art. 28°. - Juridical Capacity

The Paraguayan Companies already installed and guided to the production national y/o for the export that you/they have lazy capacity in their facilities they will be been able to welcome to the Régime of Sub-maquila and they will have the established fiscal and tributary treatment for the Maquila for Lazy Capacity. Also, the establishment of Companies will be authorized dedicated exclusively to operations of Sub-maquila, which will have the established fiscal and tributary treatment for the Sub-maquila.

Art. 29°. - Requirements and Process of Approval

These Companies, they will present, to more than the Contract of corresponding Sub-maquila, with signature certification, the same requirements and steps demanded for the Maquila by Lazy Capacity.

Art. 30°. - Use of the Prime Material, Inputs and Resulting Products and By-products.

The Companies Sub-maquiladoras won't be able to give to these Goods, in any case a destination different to the one specified in the Program of Sub-maquila, I neither eat to transfer them, to onerous or gratuitous title.

Art. 31°. - Responsibilities

The relationships between the Company Assembly plant and the Sub-maquiladora, will be governed by the norms of the Private Right. However, all responsibility of fiscal character, emergent of the Contract of Sub-maquila y/o of the Program of Sub-maquila in process, specifically those related with the Goods Cared Temporarily by the Assembly plant,  it will be responsibility of this last one.

Art. 32°. - Waste

The Waste coming from the processes of Sub-maquila will have the same treatment that the one mentioned in the respective chapter.

QUARTER SECTION

MAQUILA  OF INTANGIBLE SERVICE

Art. 33°. - Modalities

The Companies Assembly plants will be able to care Goods temporarily to the effects of to give Added Value and to export it in the following modalities:

1. import Temporary Maquila of Intangible Goods that after being processed, they will be returned to the exterior,  for Electronic Means.

2. import Temporary Maquila of Tangible Goods that after being processed, they will be returned to the exterior by Electronic Means.

3. import Temporary Maquila of Intangible Goods that after being processed, they will be returned to the exterior by Tangible Means.

For the effect the same ones will be continued you process that the established ones for the Import Temporary Maquila, except that prepared in the following articles referred to the entrance to the country for Electronic Means.

Art. 34°. - Import of Tangible Goods and their Re-export

The Tangible Goods will enter to the country to the help of the Import Temporary Maquila, settled down in the Law, the present Regulation and respective Resolutions and they will have the following treatment:

1. transferred to Half Intangible, it will be returned to the exterior by Electronic Means.

2. the Cared Tangible Goods under the Régime of Import Temporary Maquila and that they were transferred to Intangible Means they will be low reexported the same terms and process of the Re-export Maquila.

3. the Import Temporary Maquila of the Tangible Goods will be able to be substituted by that of Definitive Import, for that which, it will fulfill all the established requirements for the effect. 

Art. 35°. - Import of Intangible Goods, Re-export and Nationalization

The Intangible Goods, they will be entered to the country by Electronic Means and they will have the following treatment: 

1. once incorporate the Added Value in the country, the same ones will be returned to the exterior by the same means, serving as indicative title of the Importation/Exportation, the Sworn Declaration of Value, sent by the Main one and on the other hand, the Commercial Invoice for the Added Value in the Paraguay, of conformity to the Article 29° of the Law.

2. if the Very Intangible one, cared under the present Régime, it is materialized by means of the Added Value in the Paraguay, you will proceed to their refund to the exterior, according to the terms and steps of the Export Maquila. 

3. the Goods to those that one makes reference in the numeral 1 and 2 of the present Article, will be able to be nationalized, previous execution of the terms and steps for the Definitive Import.

Art. 36°. - Valuation

The Intangible Goods and the Added Value to the same ones, they will be quantified by means of the Sworn Declaration of Value, sent by the Womb and the Commercial Invoice by the Added Value in the Paraguay, emitted to the effect. 

SECTION FIFTH

ASSEMBLY PLANT WITH PROGRAM HARBORS OR SHELTER

Art. 37°. - It Programs it Harbors or Shelter

The CNIME will be able to authorize to operate Programs Housing or Shelter to all Paraguayan or foreign Company, constituted under anyone of the figures admitted by the National Legislation and that they fulfill the corresponding legal requirements.

 Art. 38°. - Juridical Capacity of the Foreign Companies

For all the effects, these Companies will be governed according to the prescriptions settled down in the National Legislation. In all him with respect to the Régime of Maquila, these will be governed according to that settled down in the Law, the present Regulation and their respective Resolutions. 

Art. 39°. - Modalities

For the realization of these operations, they will be been able to opt for some of the following modalities:

1.      Twin Plant or Plant Twin, which will be able to be constituted for:

1.1 foreign companies, with branch in the Paraguay: In this option, the CNIME will recognize as Womb to the part located in the exterior.

1.2 Paraguayan companies, with branch in the exterior: In this option, the CNIME will recognize as Matrix to the Branch in the Exterior.

2    
Companies trust. In this option, the CNIME will recognize as THE  CENTRAL HOUSE  to the part domiciled in the exterior.

Art. 40°. - Types of Operations

These Companies will be able to carry out the following operations:

1. intermedition among the Central House  domiciled in the exterior and the Company Assembly plant hired in the Paraguay. 

2. direct realization of the operation of Maquila, on the part of the Twin Plant or Plant Twin located in the Paraguay or the Paraguayan consorted.

 THIRD PART

MAQUILA´S PROGRAM 

Art. 41°. - People that will be able to Request it

People mentioned in the Article 3° of the Law, and that fulfilled if it will with the prerequisite of their inscription, they will present the corresponding Program of Maquila, under the terms and conditions that it establishes the Law, this Regulation and the corresponding Resolutions.

Art. 42°. - Requirements for their Presentation

For the presentation of the Program of Maquila, to more than the Contract of Maquila with signature certification for Clerkship Consular approved y/o, in the event of having been subscribed abroad, the Companies will fulfill the following requirements:

1. DATA OF THE APPLICANT

1.1 it names and the applicant's last name.

1.2 number of Unique Registration of Taxpayer.

1.3 I domicile legal y/o special home.

1.4 it copies authenticated of the Writing of Constitution of the Society, if it would correspond.

1.5 it copies authenticated of the Document of physical people's Identity that you/they request their inscription and of the representatives of juridical people, in their case.

1.6 certificate of Tributary Execution.

1.7 perseverance of not being in Convocation or it Breaks.

1.8 perseverance of not being in Interdiction.

1.9 people's physical y/o of their representatives criminal records.

1.10 in the event of being already Companies constituted, Balance corresponding to the last three exercises, signed by the Sub-secretary of State of Tribute.

2 CHARACTERISTIC OF THE MAQUILA PROGRAM 

2.1      Types of Program of Maquila:

2.1.1 Maquila; 

2.1.2 Maquillages Service;

2.1.3 Maquila of Intangible Service;

2.1.4 sub Maquila;

2.2      Forms of Operation:

2.2.1. Twin plants (Twin Plant);

2.2.2. Pure maquila; 

2.2.3. maquila for Lazy Capacity; 

2.2.4. sub Contract;

2.2.5. Shelter or it Programs it Harbors; 

3 DATA OF THE MAQUILA´S PROGRAM

3.1      activity or Benefit of Service to be developed

3.2      localization, including Title of Property or Contract of Lease, with the execution of            the demands of the Tributary Authority. 

3.3      goods to produce y/o services to lend

3.4     description of the Process of production y/o of the service.

3.5 production capacity, y/o of the service, with indication of the type of resulting   product and of the Sub-products, if it would.

3.6     chronogram of production y/o of the service, with indication of the terms.

3.7     direct manpower and insinuation.

3.8     I study of Environmental Impact, if it corresponds.

3.9    fixed investment to carry out, if it would.

3.10 chronogram of Imports and Exports of Goods authorized by the Art. 12 parenthesis 1) of the Law.

3.11 it lists of Goods authorized by the Art. 12° parentheses 2) and 3) of the Law to be          entered under the Régime, with the detail of their use.

3.12 description, quantity y/o volume of Matters Prevails y/o Inputs to be used in the Program of Maquila by Lazy Capacity.

3.13 calculation of reductions.

3.14 I calculate of Waste.

3.15 qualification of licenses of use of marks, patent y/o any other type of intellectual right. Description and valuation of the very intangible one to care temporarily, with description of the process of Added Value to this Goods.

3.16 Labor, Collective contracts or Singular.

3.17 other excellent data according to the specifications characteristic of the program.

Art. 43°. - Later Execution of Requirements

Without damage of that mentioned in the I articulate previous, the CNIME will be able to accept the later execution of some of these requirements, in reason of its nature y/o economy. 

Art. 44°. - Process for their Approval

For the approval of the Program of Maquila, the steps will be continued settled down in this Regulation.

Art. 45°. - Assignment of Key and Description

Once approved the Program of Maquila, the CNIME will assign to the Company, the Key that will correspond him in the Registration, which will be used in all the steps that are carried out before the institutions of the Public Administration, without damage of other Registrations that these require.

The Key will be certain in the following way:

1) the Number of Order of Approval of the Program for the CNIME.

2) R.U.C.

Art. 46°. - Process for Import Temporary Maquila

For the introduction of the necessary Goods for the execution of the approved Program, either in form initial, as the subsequent imports, the Company, it will present the respective application before the CNIME, which will contain:

1 identification and Tariff Departure of the Goods to Be cared Temporarily low this Régime.

2 quantity and value of the Goods

3 use percentage in the country, reductions and Waste.

4 term for which the Import Temporary Maquila is requested. 

5 other complementary antecedents that are requested by the CNIME being able to this institution to require the information that considers pertinent.

FOUR PART

THE ENTRANCE AND EXIT OF GOODS

FIRST SECTION

DE THE MAQUILA IMPORTATION

Art. 47°. - People that will be been able to welcome to the Régime Import Temporary Maquila

They will be been able to welcome to this Régime, people that have the Resolution of both  Ministry that approves the respective Program of Maquila, owing the same ones, to fulfill all the requirements and conditions settled down in this Regulation and the corresponding Resolutions and to be inscripts like Imported/Exported in the DGA.Independently, the DGA, it will enable and to maintain modernized, a Special Book of Registrations of Companies Assembly plants inscript and in validity in the CNIME.

Art. 48°. - Process of the DGA

Approved the Program of Maquila, the DGA will give beginning to the steps corresponding to the Office of Import Temporary Maquila, for the Computer System Sofia, in which will consist the key assigned by the CNIME to this Assembly plant, the Number of the Resolution Bi-ministerial that approves this Program, which will take printed the Legend: "Import Maquila"

Art. 49°. - Import Temporary Maquila for the Passive Improvement

The Companies will be able to proceed to the Import Temporary Maquila, of machinery’s, teams or other Goods, to the effects of their use repair maintenance or other operations that don't imply the modification of the nature of the very cared under this Régime. 

Art. 50°. - Terms

The Goods authorized by the numeral 2 and 3 of the Article 12° of the Law entered to the country, to the help of the Import Temporary Maquila for the Passive Improvement, will be subject to that prepared in the Article Third 12° paragraph, First part of the Law. The other Goods mentioned in the previous Article, will have the certain term for the production Goods, authorized by the Article Second 12 paragraph of the Law. 

Art. 51°. - Computation of the permanency terms

He computes of the permanency term in the country, he/she will begin to run from the moment of the retirement of this Goods of the Enclosure Customs officer.

Art. 52°. - Instruments of Guarantee 

In order to give execution to the dispositions of the Article 15° numeral 2, of the Law, the Company Assembly plant will offer as enough guarantee, to satisfaction of the DGA, anyone of the instruments that you/they are mentioned 

next:

1. Real guarantees: 

1.1. it mortgages 

1.2. he/she is captivated

2. policies of Insurance emitted by national Companies.

All the guarantees will be able to be granted by the Assembly plants y/o by third domiciled in the country or abroad who they will be constituted as Receivers and before the eventuality of a lack or infraction to the Law Custom will respond civil and penalty for the same ones.

Art. 53°. - Global or Floating Guarantee

The Companies Assembly plants, through the Bank Entities and of Sure properly enabled, they will be able to grant a global or floating guarantee, by means of which makes sure to the DGA, the satisfaction of the entirety of the eventual obligations that could arise with relationship to the successive operations of Import Temporary Maquila. Such amounts will be able to be supplemented or diminished according to the requirements of the DGA.

Art. 54°.-  Interest

Anyone is the type of presented guarantee, the same ones won't yield any type of interest, being discharged of any existent tribute or to be created according to that settled down in the Article 30° of the Law.

Art. 55°. - Computer System of  Custom Administration Sofía

The Offices of Import and Export Maquila will be carried out exclusively for the Administrations  that have the Computer System of Custom Administration   Sofía. In case this system has temporary difficulties of technical order, the Administrators of the Customizes parts, will have the ability to authorize of occupation, course is given to the Conventional Office, until its quietus. Approved the Program of Maquila of Export, the CNIME will proceed to the load of the data in the Computer System of Custom Administration  Sofía.

Art. 56°. - Control and Verification of Goods

The Goods introduced to the low country the Régime Import Temporary Maquila will be verified by the DGA, according to the Approaches of Selectivity, to be determined in combined form with the CNIME.

Art. 57°. - Dedicate of the Goods

The Cared Goods under this Régime, once arrived to the country they will fulfill the destination assigned in the Program, not being able to remain in any other place different to that certain one in the Program of Maquila or other willing ones for the Law, the Code or other places specially authorized by the CNIME.

Art. 58°. - Receiver of the Goods

Starting from the exit of the enclosure customs officer, the Company Assembly plant will respond for the custody and the guard of the Temporarily low Cared Goods this Régime, in condition of Receiver and with the corresponding civil and penal responsibilities.

SECTION SECOND

DE THE EXPORT TEMPORARY MAQUILA

Art. 59°. - Export Temporary Maquila

The DGA, this Régime will proceed to the authorization of the Temporarily low Régime of Temporary Export of Cared Goods in the case that:

1. it was foreseen in the Program of Maquila approved by the CNIME.

2. of the Process of Maquila, if we need to carry out some partial process in the exterior, in form exceptional, previous restructuring and approval of the Original Program on the part of the CNIME.

Art. 60°. - Guarantee

The Guarantees granted in the approved primary process, will be constituted of full right, in the Guarantee of the Régime of Temporary Export. 

Art. 61°. - Terms

The permanency terms in the Exterior will be of twelve (12) months extensible and computed starting from the shipment date. 

The terms of the Import Temporary original Maquila, will be suspended until point the Temporary Export lasts.

Art. 62°. - Computation of the Term

The permanency terms in the exterior of the Goods entered under the Régime of Import Temporary Maquila, they will be computed starting from the date of the Compliment of Shipment, granted by the DGA. 

Art. 63°. - Condition for it Continues it of the Term

They will be necessary requirements to obtain the it continues of the term of the Export Temporary Maquila, the following thing:

1. that is requested before the CNIME, previous to the expiration of the original term.

2. that serious cause that disables converges or hinder the return to the country of the Goods Exported Temporarily, inside the term properly demonstrated before the CNIME.

Art. 64°. - Communication to the DGA

The CNIME will remit the DGA, it copies of the concession of the extension of the primary term.

SECTION THIRD

DE THE REIMPORT MULTURE
Art. 65°. - Re-import Temporary Maquila

The Temporarily low Cared Goods thisRégime that you/they have left temporarily, in opportunity of their Re-import, they will carry out a new Sworn Declaration of Value before the DGA, to thoseeffects of adjusting the I mount that it corresponds to the Added Value of the operation carried out in the exterior.

Art. 66. - Re-import Temporary Maquila outside of the term

The national Goods or those Cared Temporarily low this Régime and that they return outside of the established term, foreign Goods will be considered and they will be subject to the established treatment for the Definitive Import, with ability of execution of the Guarantee on the part of the DGA. 

QUARTER SECTION

DE THE EXPORT MULTURE

Art. 67°. -  Return to the Foreigner of Goods of Import Temporary Maquila

The Goods entered under the Régime Import/Temporary Maquila will return to the foreigner in the foreseen terms, I marry contrary, he/she will understand each other that the same ones are illegally in the country, to have concluded the Régime to which were dedicated, it could be punish by the corresponding administrative and penal sanctions.

Art. 68°. - Continues of the Term of Permanency

The Company Assembly plant will be able to, for a single time and before the date of the expiration of the term for the return, to present to the CMIME, an application of extension of the permanency term of everything or it leaves of the Goods entered temporarily to the help of the Régime of Import Temporary Maquila. In the same one it will be established the reasons clearly by which has not been possible to fulfill the initial Chronogram. The CNIME, previous verdict will be sent, recommending the approval or the rejection of the 

extension.

Art. 69°. - Communication to the DGA

The CNIME will remit the DGA, it copies of the concession of the extension of the primary term. 

Art.70°. - Steps for the Export

The procedure of the Office of Export Maquila, will begin before the DGA, to such an effect, to be presented copies of the Resolution that approves the Program of Maquila and of the Office of Import Temporary Maquila authenticated by the General Authority of Customs or any other necessary document by the effective legislation. 

Art. 71°. - Specification of the Office

The Office of corresponding Export, it will be sealed with the Legend Export Maquila", where it will be made consist the I Number of the Office of Import Temporary Maquila, for which you/they entered the Goods.

Art. 72°. - Cancellation of Offices of Import

The DGA, jointly with the CNIME, it will proceed to the cancellation of the corresponding Offices of Import Temporary Maquila, previous application of the interested one, accompanied by the copy of the properly concluded Office of Export and the Compliment of Shipment.

In some cases and to approach of the CNIME, it will be carried the documentation that justifies the effective arrival of the Goods Maquila´s products in the destination Customs declared in the Office of Export. 

Art. 73°. – Exportation by  Third Person

The CNIME will be able to authorize, the intervention of an operator different to the Companies that you/they have Programs of Maquila, so that the goods Cared Temporarily by these return, whenever he/she is justified its command, in previous form to the export application.

Art. 74°. - Export of Services

If the Maquila consist in a Benefit of Service, this will be considered exported with the emission of the corresponding Commercial Invoice, which was carried out, without including the IVA. 

Art. 75°. - Export of Goods entered for Passive Improvement

To the effects of the Export Maquila of machinery’s, teams or other Temporarily low Cared Goods this Régime, for its use repair maintenance or other operations that don't imply the modification of the nature of the good, will be applied the same treatment that the Export Maquila.

SECTION FIFTH

SALES IN THE INTERNAL MARKET

Art. 76°. - Change of Régime

The Companies Assembly plants that want to sell in the Market Internal Goods entered to the country, to the help of the Régime of Import Temporary Maquila will request the substitution of the Régime, for another of Definitive Import.

Art. 77°. - Application

To the effect, the interested ones will present the corresponding application before the CNIME and to fulfill all the requirements and process demanded in the I Surrender of Procedure of Approval of Steps and Resources.

Art. 78°. - approval Approach

The approval approach will be restrictive and alone they will be granted in the following cases:

1. to supplement the internal demand of the product. 

2. when this Goods, don't be produced in the country. 

3. if the condition of Balanced Budget of Foreign currencies is completed

Art. 79°. - Justification of the Percentage of Sales 

To the effects of giving execution to that exposed in the Article 16, paragraph second, the Companies will present the corresponding justification on the percentage of their Sales in the Internal Market, based on the export documentation.

Art. 80°. - Import Steps

The Companies Assembly plants that have obtained the corresponding permission to carry out Sales in the Internal Market, will proceed to the Definitive Import of this Goods Cared Temporarily.

Art. 81°. - Counts Current

Once concluded the steps of Definitive Import, you will proceed to the corresponding discount of the balance of the Average Bill of Import Temporary 

Maquila, according to the approved Program of Maquila. 

Art. 82°. - Tax to the Rent

To the effects of that prepared in the Article 16°, paragraph second, second part of the Law, the revenues for the sales, will be subject to the payment from the Tax to the Rent, according to the established percentage for the International Rents in the Article 10° of the Law 125/91.

FIRST SUBSECTION

ACTIVE FIXED

Art. 83°. - Change of Régime Customs officer 

The DGA, jointly with the CNIME, he/she will be able to authorize the change of Régime of the Goods of the fixed asset, entered to the country, under the Régime of Import Temporary Maquila, for that which, the interested one will present the corresponding application that will have the treatment settled down in the I Surrender of Procedure of Approval of Steps and Resources.

Art. 84°. - Valuation

For the determination of the Taxable Value, one will keep in mind, the one mounts consigned in the Sworn Declaration of Value of the Goods of the Temporarily low cared fixed asset the Régime.

Art. 85°. - Liquidation 

For the effect, you will proceed to modernize the value, according to the following approach:

1. he/she will take the I mount consigned in the Sworn Declaration of Value of this Goods, in opportunity of their Import Temporary Maquila.

2. he/she will be added the value corresponding to the revaluation. 

3. the values will be discounted that correspond to their depreciation.

4. it will be applied the tariff and effective exchange rate to the date 

the change of Régime of the Goods.

Art. 86°. - Special Agree 

Without damage of that prepared in this Subsection, the Assembly plants will be been able to welcome to any Régime of special import of Goods of the fixed asset authorized by the effective Paraguayan legislation. 

SUBSECTION SECOND

RESULTING PRODUCTS

Art. 87°. - Change of Régime

The DGA, in combined form with the CNIME, they will be able to authorize the change of Régime for the Resulting Products, for that which, the interested one will present the corresponding application. Once approved, you will come to the payment from the obligations to the import corresponding to the Prime Matters and Inputs, entered under the Régime of Import Temporary Maquila applying the effective Tariff, exclusively on the parts and foreign components.

Art. 88°. - Valuation of the Resulting Product

In order to determine the Taxable Value he/she will be carried out the corresponding mathematical operation, considering as much as it continues:

1. he mounts consigned in the Sworn Declaration of Value of the Matters Cousins and Inputs used in the elaboration of the Resulting Product entered under the Régime of Import Temporary Maquila.

2. the value consigned in the Commercial Invoice with respect to the Matters 

Cousins and national Inputs and other attachés that impact in the cost.

3. the discount of the percentages of reductions and Waste. 

Art. 89°. - Liquidation and Payment

Once certain the Taxable Base, you will come to the liquidation and later payment from all the obligations to the import, more all the corresponding internal tributes.

SUBSECTION THIRD

BY-PRODUCTS

Art. 90°. - Substitution of the Régime

The DGA, jointly with the CNIME they will be able to authorize, to order of the Company the substitution of the Régime of Import Temporary Maquila of the By-products, for that of Definitive Import. For the effect, execution will be given to the corresponding steps for its nationalization.

Art. 91°. - Valuation, Liquidation and Payment

For the determination of the Taxable Value of the By-products, the corresponding liquidation and payment, they will take the same established approaches for the valuation of the Resulting Product.

QUARTER SUBSECTION

MATTERS NOT PREVAIL USED

Art. 92°. - Substitution of the Régime 

The DGA, jointly with the CNIME, they will be able to authorize the change of Régime of Import Temporary Maquila of these Goods, for that of Definitive Import whenever they are justified some of the following circumstances:

1. modification of their state.

2. I change the Structure of Production that makes enviable their use.

3. it damages

The above-mentioned is merely enunciate, being to a concern of the CNIME, the evaluation of other situations. 

Art. 93°. - Valuation

In order to determine the Taxable Value of the Matters Cousins, he/she will take into account the I mount consigned in the Sworn Declaration of Value, to the moment of the Import Temporary Maquila, to which will be added the corresponding percentages of interest by the permanency term in the country.

Art. 94°. - Liquidation and Payment

Once certain the Taxable Base, you will come to the liquidation and later payment from all the obligations to the import, more all the corresponding internal tributes. 

SUBSECTION FIFTH

NOT USED INPUTS

Art. 95°. - Substitution of the Régime

Previous and due justification, the DGA, jointly with the CNIME, they will be able to authorize the substitution of the Régime of Import Temporary Maquila of the Not Used Inputs, for that of Definitive Import, should give execution to the corresponding normal steps for their nationalization.

Art. 96°. - Valuation 

In order to determine the Taxable Value of the Not Used Inputs he/she will take as value, the one mounts consigned in the Sworn Declaration of Value, to which will be added the corresponding percentages of interest by the permanency term in the country.

Art. 97°. - Liquidation and Payment

Once certain the Taxable Base, you will come to the liquidation and later payment from all obligations to the import, more all the corresponding internal tributes. 

SECTION SIXTH

DE THE REEXPORT

Art. 98°. - Re-export of Machinery’s and Teams

The Re-export of the Goods authorized by the Article 12° Numeral 2 and 3 will be carried out to the expiration of the Contract of Maquila, or in its defect when the parts request it. For such an effect, the same established procedures will be continued for the Export Maquila. The corresponding office will be sealed with the Legend Re-export Maquila"

Art. 99°. Re-export of Matters Cousins and Inputs

The Matters Cousins and Inputs entered to the country, under the Régime of Import Temporary Maquila, mentioned in the Article 12° Numeral 1 that not you arrive to use or partially, according to the approved Program of Maquila, they will be able to be re-exported to the help of the present Régime and for the effect, they will follow the same established procedures for the Export Maquila.

Art. 100°. - Cancellation of Offices of Import

The DGA, jointly with the CNIME, it will proceed to the cancellation of the corresponding Offices of Import, previous application of the interested accompanied by the copy of the concluded Office of Export and the Compliment of Shipment, granted by the DGA. In some cases, to approach of the CNIME, the documentation that justifies the landing in the destination foreseen in the exterior. 

SECTION SEVENTH

TREATMENT OF THE SUB PRODUCTS

Art. 101°. - Export of By-products

The obtained By-products of the elaboration of the Goods entered to the low country the Régime of Import Temporary Maquila, they will be able to be exported, in the same terms and with the same steps of the Resulting Products. 

Art. 102°. - Transfer of By-products to other Assembly plants for their incorporation to Resulting Products dedicated to the export

The By-products will be able to be derived to other Companies Assembly plants settled down in the territory customs officer, with the purpose of incorporating them in the elaboration of another Resulting Product dedicated to the export. The same one, will proceed to the deduction of the corresponding percentage of the Average Bill, transferring to the receipt this Debit of Export and their corresponding establishment, to satisfaction of the DGA. For such an effect, the same established guarantees will be used for the low entrance of Goods the Régime of Import Temporary Maquila.

Art. 103°. - Transfer of By-products to other Assembly plants for their Export

The By-products will be able to be derived to other Companies Assembly plants settled down in the territory customs officer, so that these proceed to their export. For such an effect, the Company Assembly plant that it has cared temporarily this Goods, to the help of the present Régime, they will present the corresponding application to the CNIME, in the same terms and steps of the Resulting Products. The same one, will proceed to the deduction of the corresponding percentage of the Average Bill, transferring to the receipt this Debit of Export and their corresponding establishment to satisfaction of the DGA. For such an effect, the same established guarantees will be used for the low entrance of goods the Régime of Import Temporary Maquila.

Art. 104°. - Transfer of By-products to Companies National exporters 

The transfers of derived By-products of the process of Maquila, to a Company National non inscript like Assembly plant, they will be considered as a Temporary Export, being in charge of this last one, the Definitive Export. The National Company will substitute the deposit, to satisfaction of the DGA. The Assembly plant will proceed to discount of its Average Bill the corresponding percentage. 

Art. 105°. - Transfer of By-products to National Companies

The By-products will be able to be derived to National Companies for their use in another industrial process or their use like input or their destruction y/o for sale in the Internal Market. For such an effect, the respective treatment will be continued settled down in each case, for each one of them. 

SECTION OCTAVE

TREATMENT OF THE REDUCTIONS

Art. 106°. - Certification of Reductions

The INTN or other Laboratories properly credited by the ONA, they will be the institutions in charge of certifying the percentages of Reductions and Waste presented by the Companies. They won't be considered cared definitively, the Reductions of the Goods entered to the country to the help of the Régime of Import Temporary Maquila.

SECTION NOVENA

TREATMENT OF THE WASTE

Art. 107°. - Inclusion like Waste

They will be been able to include as Waste, all manufactured material rejected by the controls of quality of the Company, as well as the containers and packing materials that they had been cared as an everything, inside the group of Goods entered to the country, to the help of the Régime of Import Temporary Maquila. The tools and reserves that are destroyed in the course of the operation of Maquila, will be considered as waste.

Art. 108°. – Export

The Waste will be able to be exported in the same terms and steps of the Resulting Products. 

Art. 109°. - Transfer of Waste to National Companies 

The Waste will be able to be derived to National Companies for its use in another industrial process or its use like input or its destruction y/o for sale in the Internal Market. For such an effect, the respective treatment will be continued settled down in each case, for each one of them. 

Art. 110°. - Certification 

The INTN or other Laboratories properly credited by the ONA, they will be the institutions in charge of certifying the percentages of Waste presented by the Companies.

Art. 111°. – Authorization

They won't be considered Cared Definitively, the Waste of the Temporarily low Cared Goods this Régime, whenever these are destroyed and they are fulfilled the control dispositions that it establishes this Regulation and fulfill the relative legal dispositions to the environment. For the effect, the Company will request the authorization corresponding to the CNIME.

Art. 112°. - Destruction 

The act of destruction of the Goods, it will be certified for officials of the INTN or other Laboratories properly credited by the ONA or in their defect for Public Notary, in Records of Verification.

SECTION TENTH

TREATMENT OF THE INPUTS

Art. 113°. - Treatment

The fuels, lubricant, chemical products and other auxiliary materials that waste away in the operation of Maquila, will be considered as reductions in their entirety. The Companies Assembly plants will present before the CNIME a declaration in which you/they provide information on the treatment of the goods that you/they will be held to the applicable rules in this matter.

Art. 114°. - Destruction of Inputs

In the case that the Inputs should be destroyed, the Company will request the authorization corresponding to the CNIME should fulfill the same steps and requirements that for the case of Waste.

SECTION ELEVENTH

 THE DONATIONS

Art. 115°. - Procedure

The Companies that have Program of Maquila approved by the CNIME will be able to make donations of the machinery’s and teams obsolete Waste and other Goods entered to the low country the Régime of Import Temporary Maquila, whenever they fulfill the following procedure:

1. the dons will request in writing, the corresponding authorization before the CNIME, in order to annex this authorization to the Office of Import.

2. to present before the DGA the Resolution of the CNIME that approves the Donation, eats the Offices of Export and Definitive Import likewise, 

respectively.

3. to make the payment of the corresponding obligations, in case legislation that discharges them doesn't exist.

4. to have the Receipt of the donated Goods.

Art. 116°. - Justification before the CNIME

The entirety of the documents mentioned in the previous article, they will be presented before the CNIME inside the term of 15 following days to that in that you/they make the corresponding donations.

Art. 117°. - Limitations

The Waste considered as dangerous residuals by the laws environmental and other applicable dispositions in the matter, they won't be susceptible of donation.

PART FIFTH

 THE PROCEDURE OF APPROVAL OF YOU PROCESS AND CORRESPONDING RESOURCES

Art. 118°. - General Procedure

For those steps that require approval for Resolution BI-ministerial previous evaluation of the CMINE, and that they don't have specified in this Resolution a different procedure, the procedure will be used that is detailed chapter presently, without damage of the internal regulation measures that could dictate the interventions institutions.

Art. 119°. - Presentation and Evaluation of the Application.

The respective application will be presented before the CUT of the Executive Secretary of the CNIME who, previous technician-juridical analysis, will emit the corresponding Verdict, recommending its approval or rejection remitting the application to consideration of the CNIME. The CNIME in its first session, will consider the application and if the same one is framed in the approaches of Political Assembly plant, either economic industrial social, or related to international commitments, it will approve it, elevating the Resolution BI-ministerial to Minister's of Industry signature and Trade and of Treasury respectively.

Art. 120°. -  Reject of the Application

In the case that the application is rejected, the Company will be able to, in a term of 10 skilled days, to appeal in having run off with before the Ministers of Industry and Trade and of Treasury who you/they will have a term of thirty skilled days to solve. The administrative silence will imply the negation ficta being able to the recurrent one to begin the pertinent judicial actions before the Tribunal of Bills.

Art. 121°. - Modification of the Application

If the presented application, in opinion of the CNIME requires of some modification for reasons of Political Assembly plant, the Executive Secretary through the CUT will notify from such a resolution to the Company in a term not bigger to three days starting from the date of the Resolution. In the case that this modification is accepted by the Company, this it will proceed to the suggested modification. The modified application will have the 

same steps corresponding to a new presentation. In case the Company is not of agreement with the suggested modification, he/she will be able to appeal in having run off with, in the terms of the I articulate previous.

Art. 122°. - Resolution Bi-ministerial

The Resolution Biministerial will contain all the data that have relevance for the application of the Law, this Regulation and the corresponding Resolutions for whose effect the CNIME will establish recommendations according to the types and forms of operations, in such way that the same one can serve as efficient administration mechanism and control of these Programs. The Resolution Biministerial will be edited and signed in five copies one for each one of the Ministers, another for the CNIME, one for the Secretary, and the 

last one for the Company.

Art. 123°. -  Register of the Resolution Biministerial

The Resolution Biministerial will be registered in the Executive Secretary of the CNIME and in the Special Section Importation/Exportation Maquila of the DGA. 

Art. 124°. - Compute of Terms

For the I compute of the terms settled down in the Law, this Regulation and the corresponding Resolutions, they will be counted only the skilled days and starting from the following day that the interested received if it would  the corresponding notification. 

Art. 125°. - Notification

The notifications will be carried out by the Executive Secretary through the CUT.

PART SIXTH

OF THE FISCAL ASPECTS AND ACCOUNTANTS

FIRST SECTION

FISCAL ASPECTS

Art. 126°. -  Reaches of the Discharges

To the effects of the discharges foreseen in the I Articulate 30 of the Law, the following tributes are understood:

1. tributes Customs officers settled down in the Law 1.173/85 Code Customs officer and their modifications.

2. I pay of Rates for Service of Valuation Custom.

3. Consular tariff.

4. it appraises of the Native's National Institute (INDI).

5. you appraise Port and Airport-custom.

6. I pay for Computer Canon’s.

7. any other tax, it appraises or existent taxes or to be created that burden the Entrance y/o expenditure of the Goods aided under the Régime of Maquila.

8. the entirety of the taxes, rates and taxes that you/they burden the guarantees that the Companies y/o Third grant and that they are related with the Régime of Maquila.

9. the entirety of the taxes rates and taxes that you/they burden the loans dedicated to finance the Operations of Maquila.

10.The Tributes that could burden the Remittance of Money related to the Régime of Maquila.

Art. 127°. - Benefits for Companies that you/they carry out Operations of Maquila exclusively

The Companies that you/they carry out Operations of Maquila exclusively will enjoy besides the benefits mentioned in the previous article, the following ones:

1. discharge of the Tax of Patents to Trade, Industries Professions and Occupations.

2. discharge of the Tax to the Construction that affects to the Plant Industrial y/o of Services according to that approved in the Program of Maquila.

3. discharge of the rates affected directly to the Process of Maquila.

4. discharge of Tax to the Added Value that burdens the lease operations or Leasing of the machinery’s and teams that are part of the Program of Maquila.

5. any other tax, it appraises or created national or departmental contribution or to be created. 

Art. 128°. - Régime of the Tax to the Rent applied Operations of Maquila and Sub-maquila

According to the Article 29° of the Law, the Companies Assembly plants and Sub-maquiladoras that execute Programs of Maquila, will pay the unique tribute 

settled down in the same one, applying the rate of 1% (one percent) on the I mount of the invoice that makes relationship to the benefit of the services of the Program of Maquila. This payment will be only and definitive with relationship to the rents generated under the Régime of Maquila. 

Art. 129°. - Quantification of the Added Value in National Territory

One shows off that the value of the Invoice that makes relationship to the benefit of the services of the Program of Maquila, so much stops Companies Assembly plants as for Sub-maquiladoras it is similar to the I mount of the Added Value in National Territory.

Art. 130°. - Realization of Simultaneous Operations

In the case that the Company Assembly plant for Lazy Capacity or the Sub-maquiladora carries out in form simultaneous operations under the General Régime and under the Régime Maquila, the revenues coming from both operations will be provided, according to the approaches settled down in the Law 125/91. In this case, the revenues obtained by the borrowed services under the Program of Maquila, when paying the Tax to the Rent applying the rate of 1% (one percent), they won't be computed to the effects of the determination of the rent under the System of Countable Result.

Art. 131°. - Sale in the Internal Market

The previous article is also applicable to the percentage of Sales in the Internal Market allowed by the Law and this Regulation for the Companies Assembly plants.

Art. 132°. - Forms and Term of Liquidation

The liquidation of the Tax settled down in the Article 29° of the Law, will be carried out for monthly Sworn Declaration, applying the rate of 1% (one percent) on the I mount corresponding to the invoices that make relationship to the Benefit of Service of the Program of Maquila.

Art. 133°. - Régime of the Tax to the Added Value applied to Operations of Maquila

According to the Article 31° of the Law, the Company Assembly plant that executes the Program of Maquila will be able to recover the Fiscal Credit corresponding to the acquisition of the Goods and Services applied in direct Form or insinuation to the Operations of Maquila, by means of the mechanism settled down in the Law 125/91 and its regulations. In the case of realization of mixed operations, to the effects of determining the percentage of Fiscal Credit to recover, that will be applied settled down in the Art. 86 of the Law 125/91.

Art. 134°. - Recovery of the IVA

The Companies Assembly plants are the only ones that will be been able to welcome to the Régime of recovery of the IVA. 

Art. 135°. - Of the Recover of the Régime Fiscal Import Temporary Maquila

The Ministry of Treasury, jointly with the CNIME they will establish an administrative structure incorporated in the local from the CUT to the effects of facilitating the procedure of the I recover of the fiscal credit of the Company Assembly plant, which will be summary in all the cases.

Art. 136°. - Régime of the Tax to the Added Value corresponding to the Sub-maquila 

Benefit of Services between the Company Assembly plant and Sub-maquiladora, they are burdened by the Tax to the Added Value, should be completed all the requirements settled down in the Law 125/91.

Art. 137°. - National Provision to Assembly plants.

The National Companies that provide of Goods or Services dedicated to the Companies Assembly plants y/o Sub-maquiladoras, will bill this operations with the Tax to the Added Value.

Art. 138°. -  Document of Transfer

To document the transfer of the Matters you Prevail y/o Inputs, either from the Company Assembly plant to the Company Sub-maquiladora y/o vice versa or any other transfer of incorporate Goods under the Régime Maquila the Note of Shipment Maquila will be used", owing the Ministry of Treasury to foresee the administrative list for its implementation, not being necessary the emission of additional invoice. 

Art. 139°. - Supplementary Application

The points not settled down in the Law, to the tributary effects they will be governed according to that settled down in the Law 125/91 that it establishes the New Tributary Code, their Regulation and the respective Resolutions. 

SECTION SECOND

DE THE COUNTABLE RÉGIME

Art. 140°. -  Register of the Operations of Maquila for Lazy Capacity

he Companies that you/they carry out operations simultaneously in the Internal Market with Operations of Maquila for Lazy Capacity will enable in their Countable Registrations, Special Bills where register the products elaborated in execution of the Programs of Maquila, should contain the following information’s:

1. quantity of matter prevails received of the Assembly plant

2. quantity of matter prevails used for each one of the products and Sub Products

3. percentage of Reductions applied each one of the products

4. percentage of Waste

5. sales in the internal market

6. exports

7. re-exports

8. not used materials

Art. 141°. - it Forms of Registration of the Operations of Sub-maquila

The Companies that carry out operations jointly in the Internal Market with operations of Sub-maquila, will enable in their accounting Special Bills where you/they register the Processes of Sub-maquila, should contain the same story it continues:

1. quantity of Matter Prevails received of the Assembly plant.

2. quantity of Matter Prevails used for each one of the Products and Sub 

Products

3. percentage of Reductions applied each one of the products

4. percentage of Waste

Art. 142°. - Books Régime Maquila

To more than the obligatory legal books, the Assembly plants and the Sub-maquiladoras they will enable a special, properly signed book, in which will register the import movements and export, so much of capital Goods as of Inputs and incorporate materials under the present Régime, the sales in the Internal Market, if the it would, the one calculates of the reductions and Waste, re-exports of machinery’s y/o teams, of not used materials, I eat other necessary data likewise for the control of the strict execution of the approved program. The non observance of the rules  established it will imply the sanctions mentioned in the pertinent chapter.

Art. 143°. - Bills of Order

The movement of capital Goods, Matters Cousins and Inputs, they will be exposed like Bills of Order in the accounting of the Company.

Art. 144°. - Principles of Accounting

In the other aspects, the Companies will undergo that settled down in the dispositions of general application, should give execution to the Generally Accepted Principles of Accounting.

Art. 145°. - Obligation of Presenting Information

According to that prepared in the Art. 4° parenthesis 6) of the Law, the Companies Assembly plants will present before the CNIME, the biannual declaration in Magnetic Support, in which the operations are specified carried out under the Law. The technical requirements will be determined in their opportunity by the CNIME.

PARTSEVENTH

OFE THE ADMINISTRATIVE STRUCTURE AND INSPECTOR

Art. 146°. - Juridical Position

The CNIME like Autonomous Organism, created for the I Articulate 5° of the Law in character of Advisory Council of the Ministries of Industry and Trade and of Treasury it will be I insert in the Organic Structure of the Ministry of Industry and Trade in agreement with the Law N° 904/63 That it establishes the functions of the Ministry of Industry and Trade". Article 2 incise p), and the Ordinance N° 2348/99 For which is regulated the Organic Letter of the Ministry of Industry and Trade - Law N° 904/63, and replace the Ordinance N° 902/73"; I Articulate 1 parenthesis to), literal and).  

Art. 147°. - Organization of the CNIME

For the execution of the ends prepared in the Law, this Regulates and the corresponding Resolutions, the CNIME will have wide abilities to be organized administratively, should dictate the internal regulations that are necessary for the effect. 

Art. 148°. - Executive Secretary 

According to that prepared in the Article 8 of the Law, and to the effects of the implementation of the Executive Secretary of the CNIME, the corresponding administrative and budgetary packed list will be taken to endow to the same of the necessary infrastructure for the execution of their ends.

Art. 149°. - Organization of the Internal Structure of the Executive Secretary

The Executive Secretary will be responsible for the internal organization of this Secretary, having enough abilities to emit internal regulations which will be approved by the CNIME. 

Art. 150°. - Center Only of Steps

Inside the abilities settled down in the previous article, The Executive Secretary, it will foresee the structuring and operation of the Unique Center of Steps, in coordination with the other involved institutions.

Art. 151°. - Obligation of the DGA

The DGA will take the necessary measures to the effects of implementing the administrative structure for the simplified handling of the entirety of you process them and documents related with the Law, this Regulates and the corresponding Resolutions. Equally, the necessary mechanisms will settle down to the effects of harmonizing the administrative dispositions contained in the Code Customs officer, with the contained ones in the Law.

Art. 152°. - Special Section Importation/Exportation Maquila

According to that prepared in the Article 15, Numeral 1, the DGA will take the corresponding list in order to organize the office of Importation/Exportation Temporary Maquila, before which the Office of Importation/Exportation Maquila will be processed."

Art. 153°. - Abilities of the DGA.

The Customs, in coordination with the CNIME by means of Resolutions is authorized to:

1. to settle down and to implement the control system for the inspection of the 

entrance or exit of Goods to or of these Assembly plants, to or from the landing ports or marine shipment (frank ports) fluvial terrestrial or air, until their transfer to the Assembly plants or vice versa.

2. to settle down and to implement the control system for the inspection of the list of contained Goods in the Offices of Import and of Export and the values assigned to the same ones, as well as the procedures of verification of the existent inventories in the Assembly plants and all measure of fiscal control, custom or required office worker.

PART  EIGHTH

OF THE SANCTIONS

Art. 154°. - Infractions to the Laws of custom

The derived infractions of the customs operations , they will have the same treatment that the established one in the Code Customs officer.

Art. 155°. - Infractions related with the Internal Tributes:

The infractions related with the internal tributes, will have the treatment settled down in the Law 125/91.

Art. 156°. - Civil and Penal Infractions

Without damage of that prepared in the previous articles, the Companies y/o their representatives, will be subject to the civil responsibilities and prisons settled down in the National Positive Legislation.

Art. 157°. - Infractions to the Law of Maquila

The Companies that not complied execution to that settled down in the Law and in this regulation, they will be subject, specifically to that settled down in the 

Article 27 of the Law, without damage of that established chapter presently.

Art. 158°. - Approach of Selectivity

The CNIME, jointly with the Customs, he/she will be able to sanction to the Companies that make infractions smaller related with the custom operations by means of the application of more rigid selectivity approaches in anyone of the procedures customs officers.

Art. 159°. - Temporary Suspension of the Validity of the Program

Without damage of what the CNIME prepares, it will be sanctioned with the temporary suspension of the validity of the Program, in the cases of serious nonfulfillments of the emergent obligations of the Law and of this regulation. The graveness of the sanction will be determined case by case, by the CNIME. 

Art. 160°. - Cancellation of the Validity of the Program

For the cases of repetition in Sanctioned Acts with the Temporary Suspension the CNIME, will be able to proceed to the cancellation of the Program of effective Maquila.

Art. 161°. - Cancellation of the Registration

When it is infractions that bear to the kind of infractions fiscal penal y/o, the CNIME it will cancel the offender's inscription like Company Assembly plant, not being able to the same Company to be welcomed to another Program of Maquila by a 3 year-old term. The repetition will give place to the definitive cancellation of its inscription like Factory worker.

Art. 162°. - Obligation of the CNIME

The CNIME before the existence of indications has more than enough acts that 

could configure infractions under the norms mentioned chapter presently he/she will carry out the corresponding communications to the respective organisms.

Art. 163°. - Execution of the Guarantee

Once it is the corresponding sanction strong, the DGA, will make effective the granted guarantee, without damage of the other sanctions that they correspond, in case the fact will configure a lack or CUSTOM INFRACTION, or of another applicable legal disposition.

PART NINTH

FOREIGN PEOPLE

AFFECTED TO THE OPERATIVE ASSEMBLY PLANT

Art. 164°. - Permanency in the Country

Physical people that enter to the country to work in Companies Assembly plants that have for object to be devoted to activities aided by the Law, will be able to remain in the Country, for the term of duration of the corresponding Program. For such an effect they will carry out the administrations before the CUT, serving as enough justification the presentation of the Program of Maquila approved y/o the Contract of Benefit of Services with the same ones. 

Art. 165°. -  Approves Maquila

The General Address of Migrations, will grant the one denominated VISA MAQUILA", which will allow to its forks, the entrance to the left y/o of the country with this document. The term of the visa will be extensive to that of the Program of Maquila or of the term settled down in the contract of Benefit of Services. The obtaining of this Visa will be of summary procedure. The Executive Secretary of the CNIME, will carry out the necessary administrative administrations before the Ministry of the Interior, to the effects of the implementation of this disposition on the part of the General Address of Migrations.

Art. 166°. - Régime of the Foreign Personnel

The foreign personnel will be able to opt to receive his revenues in the Republic of the Paraguay y/o in the country of the Womb, equally being able to opt to make the contributions corresponding to the System of Social Security in 

the country or in the Exterior, should formalize this option, in the face of the Authority of corresponding application. 

Art. 167°. - Directive Positions

The foreigners, resided or not in the country, they will be able to occupy directive positions in Companies Assembly plants, anyone is the artificial modality authorized by the Paraguayan legislation that these adopt. For such an effect they will present before the Organisms in charge of the recognition of Juridical Person  and/or other institutions, the Program of MAQUILA approved y/o the contract of Benefit of Services with the same ones. 

Art. 168°. - Administration of you Process Bank

Physical or juridical people dedicated to the operations of Máquila will be able to carry out the entirety of the steps and bank administrations, being enough like a title ability the documents of their origin country, properly Visa before the corresponding Consulate.

PART TENTH

FINAL DISPOSITIONS

Art. 169°. - The Present Ordinance will be supplemented with other, derived of questions related with international commitments assumed by the Republic. 

Art. 170°. - The present Ordinance will be countersigned by the gentlemen Ministers of Industry and Trade, of Treasury, of External Relationships and of the Interior.

Art. 171°. - Communicates, publish you and give you to the Official Registration.
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